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Doručování právních dokumentů
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Obsah zajišťuje

European Judicial Network
(in civil and commercial

matters)

1 Co znamená právnı ́pojem „dorucǒvánı ́pıśemnostı“́ v praxi? Proc ̌pro
„dorucǒvánı ́pıśemnostı“́ platı ́zvláštnı ́pravidla?
„Dorucǒvánıḿ pıśemnostı“́ se rozumı ́oznámenı ́vydané urcǐté fyzické nebo právnické osobě způsobem, který lze
ověrǐt a ve formě stanovené zákonem. Cıĺem pravidel týkajıćıćh se dorucǒvánı ́pıśemnostı ́je zajistit, aby byly
pıśemnosti věrohodně dorucěny prı̌ślušné osobě a aby bylo možno toto dorucěnı ́ověrǐt.

2 Které pıśemnosti musı ́být dorucǒvány formálně?
Pıśemnostmi, které jsou dorucǒvány, jsou obvykle pıśemnosti týkajıćı ́se soudnıh́o rı̌źenı,́ jako naprı̌ḱlad
prědvolánı ́a žádosti o podánı ́svědecké výpovědi. Požadavek na průkazné dorucěnı ́pıśemnostı ́se může týkat i
jiných pıśemnostı ́než těch, které souvisejı ́se soudnıḿ rı̌źenıḿ, naprı̌ḱlad závětı.́

3 Kdo odpovıd́á za dorucěnı ́pıśemnosti?
V prı̌ṕadě soudnıh́o rı̌źenı ́za dorucěnı ́pıśemnostı ́odpovıd́á obvykle soud. Na žádost prı̌ślušné strany může soud
této straně svěrǐt odpovědnost za dorucěnı ́pıśemnostı,́ pakliže se domnıv́á, že k tomu existujı ́náležité důvody.

V ostatnıćh prı̌ṕadech zodpovıd́á za dorucěnı ́pıśemnostı ́strana, v jejıḿž zájmu majı ́být pıśemnosti dorucěny.

4 Zjištovánı ́adresy

4.1 Pokoušı ́se dožádaný orgán v tomto cľenském státě z vlastnıh́o podnětu zjistit, kde se
nacházı ́adresát pıśemnostı,́ které majı ́být dorucěny, nenı-́li uvedená adresa správná? Viz
rovněž oznámenı ́podle cľ. 7 odst. 2 pıśm. c) narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́pıśemnostı ́

Ano. Soudnı ́exekutorǐ u okresnıh́o soudu (käräjäoikeus) majı ́prı̌śtup k systému evidence obyvatel, v němž lze
ověrǐt údaje o soucǎsné adrese.

4.2 Majı ́zahranicňı ́justicňı ́orgány a/nebo strany soudnıh́o rı̌źenı ́v tomto cľenském státě prı̌śtup
k rejstrı̌ḱům nebo službám umožňujıćıḿ zjistit soucǎsnou adresu urcǐté osoby? Pokud ano, jaké
rejstrı̌ḱy nebo služby existujı ́a jaký postup je nutno dodržet? Je nutné zaplatit nějaký poplatek?

Adresárǒvá služba (osoitepalvelu) umožňuje vyhledat údaje o soucǎsné adrese téměr ̌všech osob s trvalým
bydlištěm ve Finsku. Informace této služby jsou založeny na informacıćh ze systému evidence obyvatel, který
spravuje U rǎd pro digitálnı ́služby a služby spojené s údaji o obyvatelstvu (Digi- ja väestötietovirasto).

Adresy lze vyhledat po zadánı ́krěstnıh́o jména a prı̌j́menı ́fyzické osoby. Může to být jak prědchozı,́ tak soucǎsné
jméno. Prǐ vyhledávánı ́lze jako filtry použıt́ naprı̌ḱlad věk osoby, datum narozenı ́a město soucǎsného nebo
prědchozıh́o bydliště.

https://e-justice.europa.eu/home_cs
https://e-justice.europa.eu/topics/court-procedures_cs
https://e-justice.europa.eu/topics/court-procedures/civil-cases_cs
https://e-justice.europa.eu/topics/court-procedures/civil-cases/service-documents-official-transmission-legal-documents_cs
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Jsou poskytovány adresy jednotlivých, jasně identifikovaných osob staršıćh 15 let, které neodeprěly povolenı ́k
poskytnutı ́své adresy.

Adresárǒvá služba ve finštině: Tel. 0600 0 1000.

Adresárǒvá služba ve švédštině: Tel. 0600 0 1001.

Tyto služby jsou k dispozici každý den od 8:00 do 22:00.

Služba stojı ́2,50 EUR/minuta + poplatek za mıśtnı/́mobilnı ́sıt́ a poplatek za hovor / cěkánı ́na pevné/mobilnı ́lince
(1,98 EUR/minuta k 16. květnu 2020).

Na službu se lze dovolat pouze z Finska.

Z ádosti o vyhledánı ́adresy lze rovněž U rǎdu pro digitálnı ́služby a služby spojené s údaji o obyvatelstvu zasıĺat e-
mailem. Prědloženy mohou být ve finštině, švédštině nebo anglicťině prostrědnictvıḿ e-mailové adresy vtj-
todistus@dvv.fi. Z ádosti mohou rovněž být zaslány pıśemně na adresu U rǎdu pro digitálnı ́služby a služby
spojené s údaji o obyvatelstvu, PL 123, 00531 Helsinky. Tato služba je zpoplatněna. Důvod pro použitı ́adresy
musı ́být uveden v žádosti.

Finský patentový a registracňı ́úrǎd (Patentti- ja rekisterihallitus – PRH) a finská daňová správa (Verohallinto)
majı ́sdıĺenou službu na internetových stránkách https://www.ytj.fi, kde lze vyhledávat obchodnı ́údaje o
spolecňostech a organizacıćh. Služba je k dispozici ve finštině, švédštině a anglicťině. Dalšı ́informace najdete na
https://www.prh.fi/fi/index.html (ve finštině), https://www.prh.fi/sv/index (ve švédštině) a
https://www.prh.fi/en/index.html (v anglicťině).

4.3 Jaký druh pomoci prǐ vyrǐzovánı ́žádostı ́z jiných cľenských států o zjištěnı ́adresy poskytujı ́
orgány tohoto cľenského státu podle cľ. 7 odst. 1 narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́pıśemnostı?́ Viz rovněž
oznámenı ́podle cľ. 7 odst. 1 narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́pıśemnostı ́

Viz odpověd  na prědchozı ́otázku.

5 Jaká je běžná praxe prǐ dorucǒvánı ́pıśemnostı?́ Existujı ́nějaké
alternativnı ́metody, které lze použıt́ (jiné než náhradnı ́dorucěnı ́uvedené v
bodě 7 nıž́e)?
Podle § 3 obcǎnského soudnıh́o rá̌du (Oikeudenkäymiskaari 4/1734) jsou pıśemnosti v prı̌ṕadě, že za dorucǒvánı ́
pıśemnostı ́v soudnıḿ rı̌źenı ́odpovıd́á soud, dorucǒvány prědevšıḿ poštou. Dopis lze zaslat doporucěně s
potvrzenıḿ o prǐjetı.́ Prı̌ṕadně jej lze zaslat prı̌ḿo na adresu bydliště dotycňé osoby. V těchto prı̌ṕadech je
k dopisu prǐpojeno potvrzenı ́o prǐjetı,́ které prı̌j́emce musı ́podepsat a vrátit soudu. Pıśemnosti týkajıćı ́se
soudnıh́o rı̌źenı ́kromě prědvolánı ́a prvnı ́žádosti o odpověd  lze dorucǐt rovněž tak, že jsou zaslány běžnou
poštou na adresu, kterou prı̌ślušná strana uvedla soudu. Bude se mıt́ za to, že prı̌j́emci byla pıśemnost dorucěna
běžnou poštou sedmý den po jejıḿ odeslánı.́

Podle § 4 obcǎnského soudnıh́o rá̌du (4/1734) mohou být pıśemnosti dorucěny soudnıḿ exekutorem, pokud by
dorucěnı ́poštou pravděpodobně nebylo úspěšné.

Podle § 2 obcǎnského soudnıh́o rá̌du (4/1734) může soud se souhlasem prı̌ślušné strany této straně svěrǐt
odpovědnost za dorucěnı ́pıśemnostı,́ pakliže se domnıv́á, že k tomu existujı ́oprávněné důvody. V těchto
prı̌ṕadech soud informuje prı̌ślušnou stranu o lhůtě pro dorucěnı ́pıśemnostı ́a pro zaslánı ́dokladu soudu. Podle
§ 4 obcǎnského soudnıh́o rá̌du (4/1734) dorucǔje v těchto prı̌ṕadech pıśemnosti soudnı ́exekutor.

Podle § 4 obcǎnského soudnıh́o rá̌du (4/1734) mohou být pıśemnosti v prı̌ṕadě, že soud svěrǐl prı̌ślušné straně
odpovědnost za dorucěnı ́pıśemnostı ́a zastupuje-li prı̌ślušnou stranu advokát nebo státem stanovený právnı ́
zástupce, dorucěny prı̌j́emci rovněž osobně tıḿto advokátem nebo státem stanoveným právnıḿ zástupcem. V
těchto prı̌ṕadech podepıš́e prı̌j́emce potvrzenı ́o prǐjetı ́pıśemnostı.́ Tento způsob dorucǒvánı ́nelze použıt́ v
trestnıćh věcech.

mailto:vtj-todistus@dvv.fi
mailto:vtj-todistus@dvv.fi
https://www.ytj.fi
https://www.prh.fi/fi/index.html
https://www.prh.fi/sv/index
https://www.prh.fi/en/index.html
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Jiné pıśemnosti než pıśemnosti týkajıćı ́se soudnıh́o rı̌źenı ́budou dorucěny soudnıḿ exekutorem na žádost
orgánu nebo jednotlivce.

6 Je dorucǒvánı ́pıśemnostı ́elektronickou cestou (dorucǒvánı ́soudnıćh
nebo mimosoudnıćh pıśemnostı ́prostrědnictvıḿ elektronické komunikace,
jako je e-mail, zabezpecěné internetové aplikace, fax, SMS atd.) povoleno v
obcǎnskoprávnıḿ rı̌źenı?́ Pokud ano, u jakých typů rı̌źenı ́lze tuto metodu
použıt́? Existujı ́nějaká omezenı,́ pokud jde o dostupnost tohoto způsobu
dorucǒvánı ́pıśemnostı,́ podle toho, kdo je adresátem (právnıḱ, právnická
osoba, korporace nebo jiný obchodnı ́subjekt atd.)?
Podle § 11 odst. 3 obcǎnského soudnıh́o rá̌du (4/1734) může být v prı̌ṕadě, že za dorucěnı ́pıśemnostı ́odpovıd́á
soud nebo státnı ́zástupce, pıśemnost dorucěna jejıḿ zaslánıḿ prı̌ślušné straně jako elektronická zpráva
způsobem stanoveným prı̌j́emcem, lze-li prědpokládat, že prı̌j́emce bude o pıśemnosti informován a ve
stanovené lhůtě zašle zpět doklad o prǐjetı.́

Podle § 11 odst. 3b obcǎnského soudnıh́o rá̌du (4/1734) mohou být pıśemnosti dorucěny i po telefonu, pokud za
dorucěnı ́pıśemnostı ́odpovıd́á soud a věc se týká prǐjetı ́urcǐté cá̌stky, navrácenı ́správy nebo obnovenı ́
narušených podmıńek cǐ vystěhovánı ́a žalobce uvede, že se nedomnıv́á, že se jedná o spornou věc. Dodatecňým
požadavkem je, aby telefonické dorucěnı ́bylo vhodné s ohledem na rozsah a kvalitu dotycňé pıśemnosti a aby
byl prı̌j́emce bez jakýchkoli pochyb informován o dotycňé pıśemnosti a rozuměl významu jejıh́o dorucěnı.́ Jakmile
je pıśemnost dorucěna telefonicky, musı ́být neprodleně zaslána jako dopis nebo elektronická zpráva na adresu
uvedenou prı̌j́emcem, ledaže to nenı ́ze zvláštnıćh důvodů zjevně nutné. O dorucěnı ́pıśemnosti po telefonu bude
rovněž vyhotoven doklad.

6.1 Jaký druh elektronického dorucǒvánı ́ve smyslu cľ. 19 odst. 1 narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́
pıśemnostı ́je v tomto cľenském státě k dispozici, má-li být dorucěnı ́provedeno prı̌ḿo osobě,
která má známou adresu pro dorucǒvánı ́v jiném cľenském státě?

Viz odpověd  na prědchozı ́otázku týkajıćı ́se dorucǒvánı ́pıśemnostı ́elektronickými prostrědky.

6.2 Specifikoval tento cľenský stát v souladu s cľ. 19 odst. 2 narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́pıśemnostı ́
dalšı ́podmıńky, za nichž prǐjme elektronické dorucěnı ́e-mailem podle cľ. 19 odst. 1 pıśm. b)
uvedeného narı̌źenı?́ Viz rovněž oznámenı ́podle cľ. 19 odst. 2 narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́pıśemnostı ́

Ne.

7 „Náhradnı“́ dorucěnı ́

7.1 Umožňuje právo tohoto cľenského státu jiné způsoby dorucǒvánı ́v prı̌ṕadech, kdy nebylo
možné pıśemnosti adresátovi dorucǐt (napr.̌ prostrědnictvıḿ dorucěnı ́do mıśta pobytu, úrǎdu
soudnıh́o vykonavatele, poštovnı ́službou nebo na vývěsce)?

Pokud soudnı ́exekutor vyhledal urcǐtou osobu za úcělem dorucěnı ́pıśemnostı ́a bydliště této osoby ve Finsku je
známo, dotycňou osobu cǐ jinou osobu, která je oprávněna prǐjmout dorucǒvané pıśemnosti jménem této osoby,
však nezastihl, a lze-li podle okolnostı ́prědpokládat, že se dotycňá osoba dorucěnı ́pıśemnosti vyhýbá, může
podle § 7 obcǎnského soudnıh́o rá̌du (4/1734) dorucǐt pıśemnosti jejich prědánıḿ jakémukoli cľenu téže
domácnosti, který dovršil patnáct let věku, nebo v prı̌ṕadě, že prı̌j́emce pıśemnosti provozuje podnik, jakékoli
osobě pracujıćı ́v podniku této osoby. Nelze-li zastihnout žádnou z výše uvedených osob, mohou být pıśemnosti
dorucěny jejich prědánıḿ mıśtnı ́policii.

Použije-li se postup podle prvnıh́o odstavce, musı ́soudnı ́exekutor zaslat prı̌j́emci dorucǒvaných pıśemnostı ́
oznámenı ́o této skutecňosti, prǐcěmž použije adresu prı̌j́emce. Pıśemnosti se pokládajı ́za dorucěné, jakmile je
odesláno oznámenı ́ve smyslu druhého odstavce.
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Postupem uvedeným v tomto odstavci nelze v trestnıćh věcech dorucǐt prědvolánı ́obviněnému.

Podle § 9 obcǎnského soudnıh́o rá̌du (4/1734) odpovıd́á soud v prı̌ṕadě, nelze-li zjistit soucǎsný pobyt prı̌j́emce,
za dorucěnı ́pıśemnostı ́verějnou vyhláškou. V trestnıćh věcech nelze verějnou vyhláškou dorucǐt obviněnému
prědvolánı.́

7.2 Pokud byly použity jiné způsoby dorucěnı,́ kdy se pıśemnosti považujı ́za dorucěné?

Viz odpověd  na otázku 7.1.

7.3 Pokud je jiným způsobem dorucěnı ́uloženı ́pıśemnostı ́na urcǐtém mıśtě (napr.̌ na poště), jak
je adresát o tomto uloženı ́informován?

Viz odpověd  na otázku 7.1.

7.4 Pokud adresát odmıt́ne prǐjmout dorucěnı ́pıśemnostı,́ jaké z toho vyplývajı ́důsledky?
Považujı ́se dokumenty za úcǐnně dorucěné, pokud odmıt́nutı ́bylo neoprávněné?

Pokud si prı̌j́emce dorucǒvané pıśemnosti na poště nevyzvedne nebo odmıt́ne prěvzıt́ dorucǒvané pıśemnosti
zaslané s potvrzenıḿ nebo dorucěnkou, žádost se vrátı ́odesıĺateli. V těchto prı̌ṕadech se má za to, že pıśemnosti
nebyly dorucěny (viz naprı̌ḱlad rozhodnutı ́Nejvyššıh́o soudu (korkein oikeus) 50:1997). Pokud byla pıśemnost,
která má být dorucěna, zaslána poštou prı̌ḿo na mıśto bydliště, má se obdobně za to, že nebyla dorucěna,
jestliže prı̌j́emce nezašle podepsané potvrzenı ́o prǐjetı ́zpět soudu.

Prı̌j́emce může odmıt́nout prǐjetı ́pıśemnostı ́dorucǒvaných soudnıḿ exekutorem pouze tehdy, jsou-li splněny
urcǐté zákonem stanovené podmıńky. Prı̌j́emce může odmıt́nout prǐjetı ́dorucǒvaných pıśemnostı ́mimo jiné
tehdy, nejsou-li tyto pıśemnosti ve finštině nebo švédštině cǐ v jiném jazyce, jemuž prı̌j́emce rozumı.́ (Naprı̌ḱlad:
zákon o mezinárodnı ́právnı ́pomoci v trestnıćh věcech (Laki kansainvälisestä oikeusavusta rikosasioissa) nebo
zákon o mezinárodnı ́právnı ́pomoci a uznánı ́a výkonu rozhodnutı ́v obcǎnských a obchodnıćh věcech (Laki
kansainvälisestä oikeusavusta sekä tuomioiden tunnustamisesta ja täytäntöönpanosta siviili- ja kauppaoikeuden
alalla). Pokud prı̌j́emce bezdůvodně odmıt́ne prěvzıt́ dorucǒvané pıśemnosti, považujı ́se pıśemnosti prěsto za
dorucěné.

Existujı-́li podle zákona důvody pro odmıt́nutı ́dorucěnı ́pıśemnostı,́ soudnı ́exekutor pıśemnosti vrátı.́ V těchto
prı̌ṕadech poskytne soudnı ́exekutor pıśemný doklad o tom, že prı̌j́emce odmıt́l dorucěnı ́pıśemnostı,́ a vysvětlenı ́
důvodů tohoto odmıt́nutı.́

8 Poštovnı ́služba ze zahranicı̌ ́(cľánek 18 narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́pıśemnostı)́

8.1 Pokud poštovnı ́služba dorucı̌ ́pıśemnost zaslanou ze zahranicı̌ ́adresátovi v tomto cľenském
státě v situaci, kdy se vyžaduje potvrzenı ́o prǐjetı ́(cľánek 18 narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́pıśemnostı)́,
vydá poštovnı ́služba pıśemnost pouze prı̌j́emci do vlastnıćh rukou, nebo může v souladu s
vnitrostátnıḿi pravidly poštovnıh́o dorucǒvánı ́vydat pıśemnost rovněž jiné osobě na stejné
adrese?

Jsou-li do Finska zaslány pıśemnosti doporucěnou poštou za úcělem jejich dorucěnı ́s dorucěnkou a je-li trěba
zaslat zpět potvrzenı ́o prǐjetı,́ pošta tyto pıśemnosti zadržı ́a zašle prı̌j́emci výzvu, aby si zásilku vyzvedl na
poště. Tyto pıśemnosti může na poště vyzvednout pouze prı̌j́emce nebo osoba, kterou prı̌j́emce zmocnı.́
Pıśemnosti lze prědat výhradně prı̌j́emci do vlastnıćh rukou, pokud o to osoba požadujıćı ́dorucěnı ́pıśemnostı ́
požádá.

8.2 Jak může být podle pravidel poštovnıh́o dorucǒvánı ́v tomto cľenském státě dorucěnı ́
pıśemnostı ́ze zahranicı̌ ́podle cľánku 18 narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́pıśemnostı ́provedeno, jestliže ani
adresát, ani žádná jiná osoba oprávněná prǐjmout zásilku (pokud to umožňujı ́vnitrostátnı ́
pravidla poštovnıh́o dorucǒvánı ́– viz výše) nebyla na adrese dodánı ́zastižena?

Jestliže si prı̌j́emce pıśemnosti na poště nevyzvedne, jsou vráceny odesıĺateli.
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V těchto prı̌ṕadech může odesıĺatel zaslat pıśemnosti okresnıḿu soudu (käräjäoikeus), v jehož obvodu má
prı̌j́emce trvalé bydliště nebo pobyt, a požádat ho o dorucěnı ́pıśemnostı.́ Po obdrženı ́žádosti se soudnı ́exekutor
u okresnıh́o soudu pokusı ́dorucǐt pıśemnosti prı̌j́emci do vlastnıćh rukou.

8.3 Poskytuje pošta urcǐtou lhůtu pro vyzvednutı ́pıśemnostı ́prěd odeslánıḿ pıśemnostı ́zpět
jako nedorucěných? Pokud ano, jakým způsobem je adresát informován, že si má na poště
vyzvednout dopis?

Pošta zašle prı̌j́emci výzvu, aby si zásilku vyzvedl na poště. Ve výzvě je uvedeno rovněž datum, dokdy si má
prı̌j́emce pıśemnosti vyzvednout.

Pošta uložı ́pıśemnosti po dobu týdne, v němž byly pıśemnosti obdrženy, a dalšıćh dvou (2) celých kalendárňıćh
týdnů.

9 Existuje nějaký pıśemný doklad skutecňosti, že pıśemnost byla
dorucěna?
Soudnı ́exekutor prědložı ́doklad o dorucěnı ́pıśemnostı.́ Doklad se prědkládá i v prı̌ṕadě dorucěnı ́pıśemnostı ́
poštou.

10 Jak se postupuje v prı̌ṕadě, když dojde k chybě a adresát pıśemnost
neprěvezme nebo když dorucěnı ́proběhne v rozporu se zákonem (napr.̌
pokud je pıśemnost dorucěna trětı ́osobě)? Může se pıśemnost i v tomto
prı̌ṕadě považovat za rá̌dně dorucěnou (napr.̌ je možné zhojit právnı ́vady
u dorucǒvánı)́, nebo je nutné nové dorucěnı?́
Nebyly-li pıśemnosti dorucěny rá̌dně a nedostavı-́li se prı̌ślušná strana k soudu nebo neposkytne-li pıśemnou
odpověd , která se od nı ́požaduje, je nutno pıśemnosti dorucǐt znovu. V prı̌ṕadě méně závažné vady však nové
dorucěnı ́pıśemnostı ́nenı ́nutné.

Jestliže prı̌j́emce tvrdı,́ že pıśemnosti nebyly dorucěny rá̌dně, bude věc odrocěna, ledaže by se jednalo o
bezvýznamnou vadu.

11 Pokud adresát odmıt́ne prǐjmout pıśemnost na základě použitého jazyka
(cľánek 12 narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́pıśemnostı)́ a soud nebo orgán, u něhož
bylo zahájeno rı̌źenı,́ rozhodne po ověrěnı,́ že odmıt́nutı ́nebylo
odůvodněné, existuje zvláštnı ́opravný prostrědek k napadenı ́tohoto
rozhodnutı?́
Prostrědkem právnıćh ochrany je odvolánı ́v původnıḿ rı̌źenı.́

12 Musıḿ za dorucěnı ́pıśemnosti zaplatit, a pokud ano, kolik? Existuje
rozdıĺ v tom, zda má být pıśemnost dorucěna podle vnitrostátnıh́o práva
nebo zda žádost o dorucěnı ́pocházı ́z jiného cľenského státu? Viz rovněž
oznámenı ́podle cľánku 15 narı̌źenı ́o dorucǒvánı ́pıśemnostı ́týkajıćı ́se
dorucěnı ́pıśemnosti z jiného cľenského státu.
Dorucǒvánı ́pıśemnostı ́soudnıḿ exekutorem a doklad o prěvzetı ́stojı ́85 EUR. Pokud za dorucěnı ́pıśemnostı ́
odpovıd́á soud, poplatek se neplatı.́

Dorucǒvánı ́pıśemnostı ́na základě žádosti o právnı ́pomoc ze zahranicı̌ ́je bezplatné.
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Poslední aktualizace: 20/01/2025

Za originální verzi stránky (v jazyce daného členského státu) odpovídá příslušné kontaktní místo Evropské soudní sítě.
Překlad pořídily útvary Evropské komise. Je možné, že změny, které v originální verzi případně provedly orgány daného
členského státu, nebyly ještě do překladů zapracovány. ESS-O ani Evropská komise neodpovídá ani neručí za informace a
data, které tento dokument obsahuje či na které odkazuje. Předpisy v oblasti autorských práv členských států odpovědných
za tuto stránku naleznete v právním oznámení.


